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YENİ İNGİLİS KABİNƏSİ 
 

Teleqraf, İngiltərədə Dünya mühari-
bəsi əsnasnda ilk dəfə olaraq, məmləkə-
tin hali-hərbdə [müharibǝ şǝraitindǝ] ol- 
duğuna baxmayaraq, böyük bir müvəffə-
qiyyətlə seçkilərini tǝzələyən Britaniya 
Parlamannn toplandğn bildirdi. Bu-
nun təbii nəticəsindən olmaq üzrə yeni 
İngiltərə Kabinəsinin təşəkkül eylədiyi də 
xəbər alnd. 

İngilis ünsürünün Avropa ünsürləri 
arasnda ən mütərəqqi, əzmkar və tut-
duğu işlərində müvəffəq olmaynca əl 
çəkməz, səbatkar bir ünsür olduğu mə-
ruf idi [bilinirdi]. 

İngilis qüdrəti-idarəsinin [idarǝ gücü-
nün] aləmşümul [bütün dünyan ǝhatǝ 
edǝn] bir şöhrətinə nümunə olmaq üzrə 
xalqmz arasnda birisinin zəkavət və 
bacarğn bildirmək üçün söylənən “in-
gilisdir” kinayəsini zikr etmək [yada 
salmaq] kadir. 

İngilis politikas. Bunun nə olduğunu 
kim bilməzdi?! 

Bir zaman Avropa mütəfəkkirləri ingi-
lislərin müvəffəqiyyətinə heyran və bu-
nun “əsbabi-faiqiyyətini” [üstün olmasnn 
səbəblərini] aramaqla məşğul olurlard. 

Bu məsələ, bilxassə [xüsusilǝ] Fransa mü-
təfəkkirlərini məşğul edirdi. 

Avropann mərkəzində Bismarkdan 
sonra yeni bir hökumət vücuda gəlirdi. 
Almaniya milləti gec qalmş olsa da “in-
gilislik”lə rəqabətə çxrd. Bu rəqabət 
öylə hesaba alnmaz, kitaba keçirilməz 
rəqabətlərdən deyildi. Bu rəqabət, doğ-
rudan-doğruya İngiltərəni qorxuzurdu. 
Almaniya bəhriyyəsi [donanmas] artır, ti-
carəti genişləyir, siyasəti dəxi bu nisbət-
də mütəcaviz [tǝcavüzkar] bir şəkil alrd. 

Almaniya İngiltərədən ötrü daha əv-
vəlcə Hindistan təhdid edən Rusiya kimi 
deyildi. Daha ziyadə müdhiş idi. Çünki 
yalnz əsgər qüvvəsi deyil, texnika, elm, 
fənn və təşkilat cihazlar ilə də müsəlləh 
[silahlanmş] idi. Həqiqətən də, kəndisin-
dən çəki[ni]lǝr bir hərif idi.  

Hətta Almaniyann az bir zaman içəri-
sində çox tədarüklər gördüyünü, çox tə-
rəqqilər göstərdiyini tədqiq edənlər, in- 
gilis dövrannn intəhaya [nəhayətə] uğra-
maq üzrə olduğuna zahib olmuş [inan-
mş, zǝnninǝ qaplmş], mövqeyini yeni bir 
qüvvət və düha ilə ortaya çxan “almanl-
ğa” tərk etmək sras gəldiyinə hökm 
verməyə başlamşlard.  

Vəziyyət həqiqətən də ciddi idi. Qoca 
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İngiltərə ehtiyat tədbirləri görmək məc-
buriyyətində idi. 

İngilis də ehtiyatsz olarm? 
“Robinzon Kruzo” hekayəsində yalnz 

bir adaya düşüb də tək başna bir aləm 
vücuda gətirən və hər şeyi yoxdan sazla-
yan insan tipi bir ingilis müxəyyiləsindən 
[təxəyyülündən] doğmamşmdr? 

Bir çox münəqqidlər [tənqidçilər] 
“Kruzo” tipinin qeyri-təbii olduğunu id-
dia eyləmişlərdi. Fəqət Hərbi-ümumidə-
ki [Birinci Dünya müharibəsindəki] ingilis 
mətanət və tədbirləri “Kruzo” tipinin xə-
yal deyil, bir həqiqət olduğunu göstərdi. 

Yoxdan ordular yapld. Ürf və adət 
düşkünü, ənənə və tarix əsiri olan ingilis, 
ömründə ilk dəfə olaraq mükəlləyyəti-
əsgəriyyə [hǝrbi mükǝllǝyyǝt] yükünü 
yükləndi. 

Camaat bətnindən yetişmə bir xalq 
oğlu, qoca bir imperiyann başna keçə-
rək Britaniya cəzirələrini [adalarn] dün-
yann çar ətrafında [dörd bir tǝrǝndǝ] qa- 
rann [dünyann quru ǝrazilǝrinin] altıdan 
bir dərəcəsində genişləyən, müxtəlif 
məkanda, müxtəlif lisanda danşan in-
sanlar bir araya toplad və czlmş məq-
sədə doğru sürükləyə bildi. Nəticədə 
dünyann Rusiya, Almaniya kimi müəz-
zəm əsgəri dövlətləri ixtilal və inqilab 
atəşləri içində yaxlb qvrlmaqda ikən, 
İngiltərədə adi bir zamanda imiş kimi 
seçkilər icra olunur. Lloyd Corc kabinəsi 
təkrar bir qaya kimi möhkəm duraraq 
mövqeyini saxlayr. 

Müharibəni müvəffəqiyyətlə bitir-
mək üçün ingilisləri əsgərlik altına çək-
miş olan Lloyd Corc, kəndisi Mühazəka- 
ran partisinə [Mühazəkarlar partiyasna] 
mənsub olduğu halda, ingilis mühazə-

karlğnn əsasn təşkil edən milli bir 
ənənəni qrmağa ingilis qövmünü vadar 
eyləmişdi. İngilis məcburi olaraq əsgərli-
yə alnmşd. Bu, İngiltərəni bilənlər üçün 
Almaniyann sülh istəməsi qədər nəzərə 
bəid gəlir [uzaq görünǝn] bir məsələ idi. 
Onun üçün də ingilis əsgərliyinin könüllü 
üsulundan üsuli-icbariyə keçməsi böyük 
bir inqilab idi. Fəqət İngiltərə tarixinin 
çoxca qeyd etmiş olduğu qansz inqilab-
lardan. 

Müharibəyə şiddətli surətdə davam 
etmək əzmində ikən, daxili bir inqilab 
yapmş olan İngiltərə, sülhi-ümumi ərə-
fəsindəki hazrlğnda da digər bir inqilab 
yapmşdr. 

Saqn İngiltərəyə “bolşevizm” girdi, 
sanmaynz. 

Xayr, hangi bir vəq’ədən bəhs etmək 
istədiyimi duysanz, burada “inqilab” 
kəlməsi işlətdiyimə belə heyrət edərsi-
niz. 

İngilislərin Hindistanla olan əlaqələri-
nin dərəcəsini kim bilməz? Kim bilməz 
ki, Hindistan İngiltərənin can və yaxud 
təbiri-mərua [mǝşhur bir ifadǝylǝ] can 
şüşəsidir. İngiltərə siyasətinin məhvəri-
siyasəti [siyasǝtinin mǝrkǝzi oxu] daima 
Hindistann mühazəsi üzərinə dönmüş-
dür. Dostluğunun da, düşmənliyinin də 
səbəbi daima Hindistan olmuşdur. 
Hindistana aşiq olanlar, oraya doğru 
baxan-lar İngiltərə daima qsqanmşdr. 
Bunun- la bərabər ənənəpərəst ingilis 
“lordluğu” bir hindliyi heç bir zaman bir 
britaniyal qədər müsavi, onun qədər 
həmhüquq və həmvəzifə görəmməmiş-
di. Dünyann binnisbə [nisbǝtǝn, digǝr-
lǝrilǝ müqayisǝdǝ] ən demokratik bir 
məmləkəti və tarixcə ən qədim bir 
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məşrutə [konstitusiyal] hökuməti ikən 
halən [hələ də] lordlara qarş, xalqdan 
başqa bir şəkildə mərasim və təşrifat 
[tǝntǝnǝ] istəyən bu torpaqda ingilis ol-
mayan millətlərə qarş dəxi xüsusi 
surətdə müamilə yaplrd [rǝftar edilirdi]. 
Bunun üçün bir hindlinin gəlib də ingilis 
hökuməti əzasndan [üzvlǝrindǝn] olmas, 
bir ingilisin icbari surətdə əsgər getməsi 
qədər böyük bir vəq’ədir, bir inqilabdr. 

Birinci vəq’ə müharibənin müzəffə-
riyyətlə bitirilməsinə səbəb oldu. İkinci 
vəq’ə də sülhün millətlərin müsavati-
hüququ [hüquq bǝrabǝrliyi] ilə nəticələnə-
cəyi üçün bir fali-nik [uğurlu ǝlamǝt] təşkil 
etsəydi... 

Həddi-zatında [ǝslinǝ baxanda], dün-
yan istila edən bugünkü demokratik -
kirlərin qalibiyyəti qarşsnda bir hindli- 
nin nəzarət [nazirlik] məqamn ehraz ey-
ləməsi [ǝldǝ etmǝsi] əlbəttə ki, böyük bir 
şey təşkil eyləməz. Fəqət bu vəq’əni mü-
cərrəd olaraq deyil, ingilis ənənatı [ǝnǝ-
nǝlǝri] nöqteyi-nəzərindən görərək mü- 
hakimə etməlidir. 

Fəqət ingilislər nə qədər mühazəkar 
və ənənəçi olsalar da, dərəceyi-kamala 
gəlmiş [kamillǝşmiş] millətlərin istədikləri 
haqlarn verməkdə digər cahangir [im-
perialist] dövlətlər qədər müənnid [inad-
kar] olmadqlar da bəllidir. 

Dərəceyi-kamala ərib də, haqqn is-
rarla istəyən millətə qarş güzəşt etmək, 
bu da bir ingilis ənənəsidir. Bu nöqteyi-
nəzərdən irland homrulu [muxtariyyǝti] 
qanunən qəbul edildi. Hali-hərb keçincə, 
feilən də tətbiq olunacağna inanmaldr. 

Hindli Ser Sinhann Britaniya nazirli-
yinə təyini dəxi hindli milliyyətpərvər-
lərin tələbatına qarş hind muxtariyyət 

və imtiyazatı tövsisinə [imtiyazlarnn ge-
nişlǝndirilmǝsinǝ] doğru atılmş bir güzəşt 
politikasnn dəlili deyilmidir? 

Zənn edəriz ki, odur. 
Müqəddəratımzn surəti-həllini sül-

hi-ümumi məclisindən bəkləyib dururuz. 
Bu məclisdə nüfuzlu bir söz sahibi olan 
İngiltərə hökumətinin millətlərin haql 
tələbatın, bizim kimi dövlətlərin hürriy-
yət və istiqlal tələbindəki iddialarn 
qəbula mail bir hökumət olmasn əlbət-
tə ki, arzu edəriz. Kəndi arasna İngiltərə 
əfkari-ümumiyyəsindən [ictimai krindǝn] 
ötrü belə nagəhani [gözlǝnilmǝz] olaraq 
xila-ənənǝ bir hindlini dəxi almş olan 
Lloyd Corc kabinəsinin istədiyimiz böylə 
bir hökumət olmasn çin könüldən [ürǝk-
dǝn, sǝmimi qǝlbdǝn] diləriz. 

 
M. Ə. Rəsulzadə 

 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
8-nci iclas 

 
(keçən nömrədən mabəd) 

 
Qanun layihələrinin müzakirəsindən 

sonra növbətdə Parlaman baş katibinə 
iki müavin seçmək məsələsidir. 

 
Katib müavinləri 
Sədr təklif edir baş katibə müavinlər 

seçilsin. 
“Müsavat” nümayəndəsi təklif edir 

ki, müavinlərin biri “Əhrar” fraksiyasn-
dan, digəri də azlqda qalan millətlər 
fraksiyonundan olsun. 
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Quxman azlqda qalan millətlər frak-
siyonu tərəndən bəyan edir ki, onlar 
namizəd verməkdən imtina edirlər. 

Vinoqradov bəyan edir ki, slav-rus 
nümayəndələri də müavini-katibliyə [ka-
tib müavinliyinǝ] namizəd göstərməyə-
cəklərdir. 

Məhǝmməd Əmin [Rǝsulzadǝ] - O 
halda bitərəərdən olsun.  

Bitərəər dəxi namizəd vermir. 
Şə bəy [Rüstǝmbǝyli] - O biri rqə-

lər namizəd göstərmək istəməzsələr, biz 
“Müsavat”dan göstərəriz. 

Nəticədə "Əhrar" fraksiyonundan 
Bayram Niyazi Kiçikxanov və “Müsavat” 
dan Hacnski Mehdi bəy əfəndilərin na-
mizədliyi qonularaq əksəriyyəti-ara [səs 
çoxluğu] ilə məzkur [deyilǝn] iki zat baş 
katibə müavin seçilirlər. 

 
Komissiyalarn təkmili [tǝrkibinin ta-

mamlanmas] 
Bundan sonra Sədr bəyan edir ki, ko-

misyon əzalarndan [üzvlǝrindǝn] bəziləri 
nazir, digərləri heyəti-mürəxxəsəyə [nü-
mayǝndǝ heyǝtinǝ] təyin edildiklərindən, 
bəziləri məzuniyyətə getdiklərindən 
məzkur [deyilǝn] əzalarn yerinə yeni 
adamlar göndərərək komisyonlar təkmil 
etmək lazmdr. Binaənileyh [ona görǝ], 
xahiş olunur rqələr yeni namizədlər 
göstərsinlər.  

(Sədr hangi komisyondan kimlərin 
getdiklərini elam [elan] edir. Məclis yeni 
namizədlər göstərir.) 

 
Məclisi-Məbusan mühazəsi 
Növbədə Məclisi-Məbusan müha-

zəsi üçün qvardiya təşkili məsələsidir. 
Məhəmməd Əmin Rəsulzadə - Həzə-

rat! Bilirsiniz ki, Məclisi-Məbusann 
mühazəsi məsələsinin həlli lazmdr. Bi-
zə bir qüvvə lazmdr ki, iclas günləri, 
hətta sair vaxtlarda Məclisi-Məbusan bi-
nasn mühazə etsin. Hazrda şəhəri-
mizdə polis nəfəratı [nǝfǝrlǝri] var, şəhə- 
rin asayişini gözləyir. Fəqət, bunlardan 
bir dəstə ayraraq Məclisi-Məbusan 
qaraqolu təyin etmək mümkün deyildir. 
Zira böylə olsa, şəhərin mühazəsi zəif-
ləşər. 

Binaənileyh [ona görǝ], biz başqa bir 
çarəyə təvəssül [müraciǝt] etməliyiz, bil-
xassə ki, ümumiyyətlə parlamanlarn ix-
tiyar var kəndi mühazələri üçün xüsusi 
dəstə təsis və təşkil etsinlər. Bizǝ də la-
zmdr böylə bir bölük təşkil edək. Bu su-
rətlə təşkil olunan mühazə bölüyü 
Məclisi-Məbusana tabe olur və həmişə 
Parlaman mühazə edir. Onun məxarici 
də Parlaman öhdəsinə olur. Bu bölük 
Məclisi-Məbusan mühazəsi ilə bərabər, 
ümumi asayişi də düşünməlidir. Zikr olu-
nan işlərə baxmaq üçün hər parlamanda 
bir müdaə komisyonu təşkil olunur ki, 
mühazə bölüyünü tənzim edir və bu 
məsələyə aid işlərə baxr. Bunun üçün 
ayrca bir qanun layihəsi lazm görülmə-
yərək, ancaq təklif ediriz 5 nəfərlik bir 
müdaə komisyonu seçilsin. 

Sədr namizədlər göstərilməsini təklif 
edir. 

Bitərəər namndan Abuzər bəy Rza-
yev böylə bir siyah göstərir:  

Musa bəy Rəyev (“Müsavat”), Ca-
mo bəy Hacnski (sosialist), Qara bəy Qa-
rabəyli (“İttihad”), Aslan bəy Qardaşov 
(“Əhrar”) və Xosrov bəy Sultanov (bitə-
rəf).  

Təklif və siyah ittifaqi-ara [yekdillik] 
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ilə qəbul olunaraq Divani-Rǝyasətə [Rǝ-
yasǝt Divanna] tapşrlr ki, mühazə bö-
lüyü təşkili üçün smeta hazrlayaraq Par- 
lamana təqdim etsin. 

 
Kredit 
Ləvazim komissiyas sədri C[amo] Ha-

cnski Parlaman binasnda təmirat işləri 
üçün 50 min manat avans buraxlmasn 
təklif edir.  

Təklif qəbul olunur. 
 
Şəki yollar haqqnda 
“Əhrar” fraksiyas tərəndən yollar 

naziri namna [adna] Şəki-Zaqatala ətra-
fındak yollar haqqnda verilmiş bir sor-
ğunu katib oxuyur. 

Abdulla bəy Əfəndiyev və Kiçikxa-
nov sorğunu müdaə edərək birər nitq 
söyləyir. Ümumiyyətlə, hər məmləkət 
üçün yollarn əhəmiyyətini göstərərək 
məhsul nöqteyi-nəzərindən Azərbayca-
nn ikinci Baks hesab etdiyi Şəki və Za-
qatala yollarnn qayət fəna olduğunu 
qeydlə deyirlər ki, orada neçə ildir ki, 
yollar təmir edilmir, kəndlilər böyük xə-
sarətə düçar olurlar; milyonlarca put 
meyvə yolsuzluqdan xarab olub çürüyür, 
əhali isə bundan böyük zərərlər çəkir. 
Halbuki, məsələn, Zaqataladan Gəncəyə 
gedən qsa bir yol təmir edilərsə, meyvə-
lər bazara gətirilərək satılar. Bu yolu tə-
mir etmək hökumət xəzinəsinə də güc 
olmaz, çünki Gürcüstana göndərilən 
mallardan alnmş 200 min manat göm-
rük bu məqsəd[lə] sərf edilə bilər. 

Məlikaslanov - Sorğuya hökumət tə-
rəndən Türüq və Məabir [Nǝqliyyat vǝ Ra- 
bitǝ] naziri Xudadad bəy Məlikaslanov 
həzrətləri cavab verərək bəyan edirlər 
ki:  

Adətən yollara iki nöqteyi-nəzərdən 
baxlr: sövqülceyş [stratejik] və ticarət 
nəzərindən. Birinci yollar həmişə höku-
mət xərci ilə təmir edilir, ikinci isə zemski 
xərcdən [yerli büdcǝdǝn]. Azərbaycan yol-
larnn həpsi bu vaxtadək (15 versti müs-
təsna olmaq üzrə) canişinlik vasitəsilə 
zemstvo [yerli özünüidarǝ orqan] xərcinə 
təmir edilirdi və bu yollara əhəmiyyət 
verilməzdi. Şimdi məzkur [deyilǝn] yollar 
Azərbaycan Hökumətinə keçdikdə, işlər 
dəyişmişdir. Mən özüm bu xüsusda hö-
kumətə bir qanun layihəsi vermişəm. Bu 
günlərdə hökumətdə qəbul və Parlama-
na idxal ediləcəkdir. Məzkur qanuna gö-
rə yollarn həpsi Türüq və Məabir Nəza- 
rəti idarəsinə keçəcək və xəzinə xərci ilə 
təmir ediləcəklǝrdir. 

 
Ümuri-Xeyriyyə nazirinin məktubu 
Bundan sonra katib, Ümuri-Xeyriyyə 

Nəzarətindən [Sosial Tǝminat Nazirliyin-
dǝn] varid olmuş [gǝlmiş] bir məktubu ox-
uyur. (Məktub ruscadr.) 

M. Ə. Rəsulzadə - (yerindən) O nədir, 
mən anlamram. Nə üçün yabanç dildə-
dir? 

Səslər - Qaytarn, öz dilimizdə yazsn-
lar.  

Əsas etibar ilə kağzn geri qaytarl-
mas qərarlaşdrlmaqla bərabər, məktu-
bun məzmununa əməl olunur və Zəngə- 
zur qaçqnlarnn əsəfəngiz [təəssüf doğu-
ran] bir halda olduqlar nəzərə alnaraq 
qərar verilir ki, məbus Klenevskinin qaç-
qn işlərinə baxmaq üçün göndərilmə-
sinə etiraz edilməsin. Amma bu iş üçün 
bir də ayr bir məbus göndərilməyərək 
Nəzarətə [Nazirliyǝ] tapşrlsn ki, lazm 
olsa oraya başqa bir təbib də göndərsin.  

 
323



IV cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

324

Bitərəər deklarasiyas 
Axrda Yusif Əhmədov növbədən xa-

ric səs alaraq, bir müqəddimədən sonra 
Bitərəər fraksiyonu tərəndən zeyldəki 
[aşağdak] deklarasyonu oxuyur: 

Keçirdiyimiz ağr tarixi bir zamanda 
bizim siyasi və ictimai həyatımzda Azər-
baycann istiqlaliyyəti və bu istiqlaliyyəti 
mühazə etmək ən əsasl bir məsələlər-
dən olsun gərək. Bu məsələni layiqincə 
ifa üçün məmləkətin daxilində və xari-
cində camaatın etibarn qazanan höku-
mət olacağ aşkardr. Bu hökumət kəndi 
fəaliyyətində istiqlaliyyətə və maarif-
mədəniyyətə çxmağa çalşan məmləkət 
parlamanndak bitərəf nümayəndələri 
dəstəsinə dayaqlanmaldr. Fikrimizcə 
bunlar cəmiyyətimizin ǝn səlahiyyətli və 
məmləkət əfkarn [ictimai rǝyini] düzgün 
əksəndaz edici [ǝks etdirǝn] bir dəstədir. 
Bundan dolay Parlamanda hazr olan bi-
tərəf üzvlər xüsusi bir dəstə təşkil edə-
rək, Azərbaycann istiqlaliyyətini hər növ 
ilə müdaə və istər daxildən və istər xa-
ricdən üzərinə gələn qara qüvvələrdən 
mühazə edəcəkdir. Bununla belə bitə-
rəər dəstəsi aşağdak məqsədləri təqib 
edəcəkdir:  

1) Tez bir zamanda istiqlaliyyətimizi 
müdaə edə biləcək qüvvətli ordu təşkil 
edilsin; 

2) Dörd quyruqlu [üzvlü] üsul ilə seçil-
miş qanunverici bir palata ilə təşkil edi-
ləcək parlamentolu və demokratik cüm- 
huriyyənin xalq hakimiyyəti əsas ilə 
möhkəmləşməsinə var qüvvəsi ilə çal-
şacaqdr; 

3) Hər növ zəhmətin mühazəsi və 
yaxşlaşmas üçün bütün yerlərin, hətta 
xüsusi əmlakn dəxi kəndlilər arasnda 

təqsim edilməsi [bölünmǝsi] üçün məm-
ləkətimiz həyatında ictimai təğəyyüratın 
[dəyişikliklǝrin] geniş surətdə tətbiq edil-
məsini tələb edəcəkdir;  

4) Məmləkətimizdə Rusiya inqilabi-
kəbirinin [Böyük Rusiya inqilabnn] qa-
zanclar (hürriyyəti-mətbuat, kəlam, itti- 
faq və qeyrə [mǝtbuat, söz, ittifaq azadlğ 
vǝ digǝr azadlqlar]) həyata tətbiq edilmə-
lidir;  

5) Vergilər füqəra sin öhdəsindən 
götürülüb sərvətdarlar [varllar] boynuna 
at[l]maldr;  

6) Qonşu millətlərlə sülh və müsali-
mətlə [ǝmin-amanlqla] yaşamal;  

7) Hökumət və ictimai həyatın hər bir 
dairələrində əqəliyyət [azlq] təşkil edən 
millətlərin hüququ təmin edilməlidir;  

8) Tez bir zamanda Məclisi-Müəssi-
san [Tǝsisçilǝr Mǝclisi] çağrmal.  

Həmin bitərəər dəstəsi məzkur [de-
yilǝn] əsaslar həyata tətbiq etdikdə, ke-
çirdiyimiz zamann şəraitini nəzərə alb, 
əhalinin bir və ya digər dəstəsi və sin 
deyil, bəlkə ümum camaatın mənafeyini 
gözləyəcəkdir. Biz anlayrz ki, ümumi bə-
şəriyyət amalna yetmək üçün camaat 
nifaqla deyil, bəlkə bütün yaradc qüv-
vələri birləşib millətinin parlaq bir surət-
də nəşvü-nüma tapmasna [tǝrǝqqisinǝ] 
səbəb olmaldr. 

 
 

ADLARIMIZ HAQQINDA 
 
“Azərbaycan” qəzetəsinin 91-ci nöm-

rəsində “Adlarmz” ünvanl məqaləni oxu- 
yub Fərhad Ağazadə cənablarnn tə-
səvvürlərini Məşixət [Şeyxülislamlq] İda-
rəsi təhsin edir [bǝyǝnir] və əlavə edir ki, 
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mollalara məvacib verilmək xüsusunda 
Məşixət İdarəsi mükəmməl layihə və 
büdcə tərtib verib, Ədyan və Məzahib 
Vəzarətinə [Dini Etiqad Nazirliyinǝ] təqdim 
və təsdiq olmağn rica edibdir. Metrik 
dəftərlərini qayda və nizam üzrə saxla-
maq üçün tədbirdə olub və əks surətdə 
metrik dəftərinə uşaqlarn təvəllüdlərini 
səbt [qeyd] etdirməyən valideynə və 
səbt etməyən mollaya cəza və cərimə ol-
mağn lüzumunu Məşixət İdarəsi nəzərə 
alb, bu halda müzakirədə və layihə tər-
tib verməyə məşğuldur. Mahəza [bu-
nunla birgǝ], Məşixət İdarəsi ərbabi-ka- 
mal sahiblərindən rica edir ki, ruhani 
ümuratına [işlǝrinǝ] dair hər bir rəy və tə-
səvvürləri olsa, qəzetə ilə və baxüsus [xü-
susilǝ] məktubla və bəlkə şifahən bəya- 
nat verməklə Məşixət İdarəsini müttəle 
[xəbərdar] edələr ki, ta nəzərdə olan layi-
hə mükəmməl bir surətdə yazlb Vǝza-
rǝtin [Nazirliyin] təsdiqinə verilsin.  

 
Məşixət sədrləri:  

Şeyxülislam Molla Ağa Ağaəlizadə  
Müftü Mustafa əfəndi Əfəndizadə 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Almanyada 
Amsterdam - Berlin əhval möhkəm 

deyildir. Hərçənd indiki əhval müəyyən 
etmək müşkülsə də, amma bununla bə-
rabər anlaşlr ki, bolşeviklər hökuməti 
yxmaq kimi əzmlərindən dönməmişlər-
dir. Hökumət ciddi iqdamatdan [tǝdbirlǝr-
dǝn] ehtiyat edib, fəqət qanl hadisələrə 
yol vermişdir. Amma nəticədə isə külli 
hökumət qoşunlar asilərin tərənə keç-

mişdir. Hal-hazrda Libknext Vilhelmin 
yatacaq otağn işğal eyləmişdir. Vilhel-
min nahar otağnda isə müsadimə [toq-
quşma] zamannda qətl edilən matrosla- 
rn meyitləri qoyulmuşdur. Giranbəha 
[bahal] xallar qanla boyanmşdr. Höku-
mət, saray qarət edən bu cür ünsürlərə 
qarş iqdamatdan acizdir.  

* İsveçrədən yazlr: Feldmarşal Hin-
denburq, Müttəqlərin rizas ilə öz sadiq 
qoşunlar ilə Berlin üzərinə hücum edir.  

* “Forverts” qəzetəsi yazr: Berlin 
qoşunlarnn əksəri, yeni cümhuriyyət 
qoşunlar və külli müsəlləh [silahl] vətən-
daşlar matroslara qoşulmuşlardr. Bunlar 
sair Spartak tərəfdarlar ilə Marstall ima-
rətini kəndilərinə ərkani-hərb (ştab) qə-
rar vermişlərdir. Hökumət qoşunlar də- 
fǝatla bu imarəti ələ keçirmək istəmişlər-
sə də, hər dəfə bolşeviklər tərəndən 
püskürdülmüşlərdir.  

Kopenhaq - Potsdamdan hökumət 
qoşunlar gəldiyi üçün matroslarn gücü 
əskilmişdir. Yeni qoşunlar matroslarn 
ştab qarşsnda bir nümayiş qurmuşlar-
dr. Matroslar atəş açdqdan sonra höku-
mət qoşunlar da eyni cavab vermişlər. 
Bombardmandan Vilhelm saraynn bal-
konu tamamilə dağlmşdr. Ledebur ora-
da bir nitq irad edərək [nitq söylǝyǝrǝk] 
Potsdamdan gələn qoşunlar məzəmmət 
edib bu qanl müsadimələri [toqquşmala-
r] qardaş öldürücü müsadimə hesab ey-
ləmişdir. O, saldatlarla matroslarn ara- 
sn düzəldəcək bir komissiya təşkilini 
təklif eyləmişdir. Mumaileyhin [ad çǝ-
kilǝn şəxsin] bu təkli qəbul edilmişdir. 
Matroslar qardaş qanna səbəbiyyət ve-
rən 20 nəfər öz afserlərini [zabitlǝrini] 
həbs etmişlərdir.  
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Amerikann müavinəti [kömǝyi] 
Amerika Vəkillər Palatas, Avropan 

aclqdan xilas etməkdən ötrü 100 milyon 
dollar buraxlmas qanununu qəbul et-
mişdir. Bu qanunun bu yaxnlarda Məcli-
si-Əyan [Senat] tərəndən təsdiq edilə- 
cəyi gözlənir.  

 
İngilis əsgərlərinin Vyanaya vürudu 

[gǝlişi] 
Tarixdə birinci dəfə olaraq İngiltərə 

əsgərləri Vyanadan keçib getmişlərdir. 
Bu əsgərlər Vyana şəhərinin arvad və 
uşaqlarn aclqdan xilas etməkdən ötrü 
İtaliyada olan ingilis əsgərləri tərəndən 
ianə edilən ərzaq şeylərini gətirmişlərdir.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfransnn açlmas  
Bazar günü ham nümayəndələrin iş-

tirak ilə Sülh Konfransnn birinci dövr 
ictimasnn [sessiyasnn] cəlǝsəsi [iclas] 
vaqe olacaqdr.  

 
Almaniyadan ötrü təzə şərait 
Almaniyadan ötrü təzə mütarikə şə-

raiti [atǝşkǝs şərtləri] təlqin [diktǝ] et-
məkdən ötrü general Foş Trevu şəhərinə 
azim olmuşdur [yola düşmüşdür]. Buna da 
səbəb, müharibə hərəkatı dayandrldq-
dan sonra Müttəq dövlət hərbi əsirləri 
ilə fəna müamilədə [pis rǝftarda] bulun-
maq və onlar öldürmək olmuşdur. Bun-
dan əlavə, Fransadan və Belçikadan apa- 
rlan əmvaln [mallarn] və makinalarn 
tezliklə qaytarlmasn təkid etmək dəxi 
lazm görünmüşdür. Burasn qeyd etmə-
lidir ki, Almaniya Hökuməti bir çox itti-

faqlarda [hallarda] mütarikə şəraitinə 
əməl etməmişdir. Belə ki, indiyə qədər 
Almaniya hökuməti 4700 parovoz, 130 
min vaqon, 5 min yük avtomobil[i], 900-
ə qədər böyük top, 1000 ədəd sǝngǝr 
topu, 7 min pulemyot və 6 min aeroplan 
verməmişdir.  

 
Cəmiyyəti-Əqvam  
Fransa qəzetələri Cəmiyyəti-Əqvam 

[Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] layihəsinin ümdə 
maddələrini dərc etməkdədirlər. O cüm-
lədən deyilir ki, sazişdən əlavə [silah] sax-
lanmağn məhdud bir hala salnmas və 
məcburi həkəm [arbitr] təyin edilməsi, 
bundan əlavə Sülh Konfransnn millətlər 
arasnda təzə münasibat [münasibǝtlǝr] 
düzəltməsi maddələri dəxi daxil edilmiş-
dir. Bitərəf dövlətlər konfransa buraxla-
caqlardr, fəqət heç bir millət, Cəmiyyəti- 
Əqvamn tələb etdiyi məmnuniyyətbəxş 
təminatı təqdim etməsə, Cəmiyyəti-Əq-
vam üzvü və ya başqa millətlərlə həm-
hüquq ola bilməyəcəkdir. Almaniya hö- 
kuməti öz borclarn əda etdikdən [qay-
tardqdan] sonra başqa millətlərlə həm-
hüquq ediləcəkdir.  

 
 

GÜRCÜ-ERMƏNİ KONQRESİ  
 
Yanvarn 10-dan etibarən Tiisdə 

Erməni-Gürcü Konqresi başlanmşdr. 
Konqre heyəti: İngiltərə və Fransa 

tərəndən polkovnik Stuart (sədr), kon-
sul Dora, kapitan Dubar. 

Gürcüstan tərəndən Gegeçkori, N. 
V. Ramişvili, general Bedezanov, Sabax-
taraşvili.  

Ermənistandan Artunyan, general 
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Korqanov, Mamikonyan, Xaçaturyan, 
Ter-Xaçaturyan və Xanskaryan.  

Konfransn dörd iclas olmuşdur.  
Bütün əsasl məsələlərdə konfransda 

ermənilərlə gürcülər arasnda ixtila-rəy 
[kir ayrlğ] müşahidə olunurmuş. Hər 
bir kəskin məsələdə qəti söz Müttəqlə-
rin imiş. Birinci mübahisə Gürcüstanla 
Ermənistan arasnda olan xətti-hüdud 
[sərhəd xǝtti] barəsində imiş. Gürcü vəkil-
ləri konqredə bəyan etmişlər ki, Gürcüs-
tan qoşunlar müharibə dayandrldğ 
zaman tutduqlar yerlərdə yenə durmal-
dr. Erməni vəkilləri tələb eyləmişlər ki, 
gürcü qoşunlar mütarikə əhdnaməsi 
[atǝşkǝs sazişi] bağlanan zaman durduğu 
yerə çəkilsinlər. Hər iki tərən nöqteyi-
nəzərləri anlaşldqdan sonra, Müttəq 
dövlətlər nümayəndələri gürcü vəkilləri-
nin nöqteyi-nəzərlərinə raz olduqlarn 
bildirmişlərdir. Deməli, bu məsələ Müt-
təqlərin və gürcülərin arzularna mü-
vaq bir surətdə həll edilmişdir. Bu qərar 
əleyhinə erməni nümayəndələri protes-
to etmişlərdir.  

Bitərəf məntəqədə məmurlar təyini 
məsələsi dəxi böyük münaqişata [müna-
qişǝlǝrǝ] səbəb olmuşdur. Bu məsələdə 
erməni vəkilləri böylə bir layihə təqdim 
eyləmişlər: Bitərəf məntəqədə üç nəfər-
dən ibarǝt bir komissarlq təyin edilsin. 
Birisi gürcü hökumətindən, ikincisi er-
məni hökumətindən, üçüncüsü isə yerli 
əhalidən və bunlarn hər üçü Müttəq 
komandannn kontrolu altında olmal 
imiş. Gürcüstan nümayəndələri isə bu 
məsələ xüsusunda başqa təklifdə bulun-
muşlardr. Bunlar demişlər ki, Ermənis-
tan[l]a Gürcüstandan birər məmur, bitə- 
rəf məntəqədə yaşayan hər millətdən də 

bir məmur təyin edilməlidir. Nəhayət, 
gürcülər daha sadə bir təklifdə bulun-
muşlardr. Gürcüstan və Ermənistandan 
birər nümayəndə təyin edilib də bunlar 
ixtila məsələlərdə Müttəqlərin əmri-
nə müti olmaldrlar [itaət etməlidirlər]. 
Bu təklif qəbul edilmişdir.  

Üçüncü məsələ, bitərəf məntəqədə 
olan dəmiryol məsələsi imiş. Erməni nü-
mayəndələri erməni və gürcülərdən iba-
rət olan qarşq bir komitə tərəndən 
yollarn işə başladlmasn və ixtila mə-
sələdə, hakəza [elǝcǝ, eynilǝ] Müttəq-
lərə müti olmalarn təklif etmişlərdir. 
Gürcü vəkilləri bitərəf məntəqədə olan 
dəmiryollarnn Gürcüstan Dəmiryol na-
ziri ixtiyarna verilməsini tələb edirlər. Bu 
təklifə erməni nümayəndələri etirazla 
əlavə etmişlər ki, məsələnin bu surətlə 
həlli bitərəik əsasn xələldar edir [po-
zur]. Müttəqlər nümayəndələri gürcü-
lərin təklinə raz olmuşlardr. Bu məsələ 
də gürcülərin arzusuna müvaq həll edil-
mişdir. Erməni nümayəndələri buna da 
etiraz etmişlərdir.  

Konferensiya sədri polkovnik Stuart 
konferensiya qətnamələrinin mümkün 
qədəri tezliklə tətbiq olunmalar üçün 
tədbirlər ittixaz edilməsini [tǝdbirlǝr gö-
rülməsini] gürcü nümayəndələrindən xa-
hiş etmişdir.  

Sonra erməni nümayəndələri Axalkə-
lək uyezdində idareyi-zəbtiyyə [asayişǝ 
nǝzarǝt edǝn idarǝ] təşkil edilməsi məsə-
ləsinin konferensiyada mövqeyi-müzaki-
rəyə qoyulmasna çalşmşlardr. Erməni 
nümayəndələrinin bu təklinə gürcü nü-
mayəndələri tərəndən protesto edil-
mişdir. Gürcü nümayəndələri demişlər 
ki, Axalkələk uyezdinə dəxli olan məsələ-
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lər Gürcüstann daxili işlərinə nisbəti 
olan məsələlər cümləsindəndir. Buna gö-
rə də nə Ermənistan hökuməti və nə də 
konferensiya bu məsələlərə qarşa bil-
məz. Gürcü nümayəndələri qeyd etmiş-
lər ki, Axalkələk uyezdində müştərək 
kontrol komissiyalarnn vücuda gətiril-
məsi də Gürcüstan Hökuməti tərəndən 
daxili işlər misalnca tətbiq ediləcəkdir.  

Müttəq dövlət nümayəndələri gür-
cü nümayəndələrinin bu krinə raz ol-
muşlardr. Axalkələk uyezdi məsələsi də 
konferensiya müzakirəsindən qaldrl-
mşdr.  

Hərbi əsirlər məsələsi müzakirə edil-
dikdə, erməni nümayəndələri Gürcüs-
tanla Ermənistan arasnda müharibə 
başladğ gündən cinayətkarlqda müttə-
him olmayan həbs edilmiş ermənilərin 
azad edilməsi təklində bulunmuşlardr. 
Gürcü nümayəndələri izhar etmişlər ki, 
konferensiyann böylə bir təkli qəbul 
etməsi yenə də Gürcüstan Hökumətinin 
daxili işlərinə qarşmaq deməkdir. Müt-
təq dövlət nümayəndələri gürcü nüma-
yəndələrinin bu krinə şərik olub izhar 
etmişlər ki, Gürcüstanda həbs edilən er-
mənilərin azad edilmələri məsələsi kon-
ferensiya müzakirəsindən qaldrlmaldr.  

Nə miqdarda əsgər saxlamaq məsə-
ləsində hər iki tərəf arasnda saziş hüsula 
gəlmişdir. Bu məsələ müzakirə edildiyi 
zaman gürcü nümayəndəsi polkovnik 
Stuartdan xəbər almşdr ki, Müttəq 
dövlət komandanlğ Gürcüstan Höku-
mətini Ermənistan Hökumətinin təkrar 
hücumundan təmin edirmi? Polkovnik 
Stuart cavab vermişdir ki, Müttəq döv-
lət komandanlğ tələb edilən təminatı 
Gürcüstan Hökumətinə verir. Hərgah, 

Ermənistan Hökuməti tərəndən təzə 
hücum olarsa, Müttəq dövlət koman-
danlğ bu hücumu Ermənistanla Gürcüs-
tan arasnda deyil, bəlkə Ermənistanla 
Müttəq dövlətlər arasnda müharibə 
səbəbi ədd [hesab] edəcəkdir.  

Bura qədər olan əsgəri və siyasi mə-
sələlər konferensiya tərəndən həll edil-
miş hesab olur.  

Növbədə erməni nümayəndələri tə-
rəndən qaldrlmş olan “bon” [pul] mə-
sələsinin müzakirəyə qoyulmasdr. Müt- 
təq dövlət nümayəndələri gürcü nüma-
yəndələrinin etirazna baxmayaraq, bu 
məsələnin konferensiya tərəndən mü-
zakirəyə qoyulmasn etiraf [qǝbul] et-
mişlərdir. Gürcü nümayəndələri bu mə- 
sələnin təhriri [yazl] olaraq Gürcüstan 
Hökumətinə təqdim edilməsini polkov-
nik Stuarta təklif etmişlərdir. Polkovnik 
Stuart gürcü nümayəndələrinin bu təkli-
ni qəbul etmişdir.  

 
QƏZETƏLƏRDƏN 

 
Gürcü-erməni mütarikəsi  
Gürcü-erməni mütarikə [atǝşkǝs] mü-

şavirəsinin axrnc iclas vaqe olmuşdur. 
Müşavirə nəticələri bu günlərdə elan 
ediləcəkdir.  

 
Gürcü nümayəndəsi Kubanda 
Gürcüstan hökuməti qərara almşdr 

ki, bu yaxn günlərdə Kuban hökuməti 
nəzdinə siyasi bir nümayəndə təyin et-
sin. Gürcüstan siyasi nümayəndəsi Yeka-
terinodar şəhərində qalacaqdr.  

 
Erməni əsirləri  
Gürcü-erməni müharibəsi zamann-
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da həbs edilib Kutaisə göndərilən ermə-
ni əsirləri qaytmaqdadrlar.  

 
Bolşeviklər Litvada  
Kopenhaqdan xəbər verirlər ki, Litva-

da Şura hökuməti təşkil edilmişdir. Mər-
kəz Riqa şəhəridir.  

 
Bolşeviklər Pribaltikdə 
“Tayms” qəzetəsinə Stokholmdan xə-

bər verirlər ki, Baltik səvahili [sahilləri] 
quberniyalarnda vücuda gələn əhval 
xeyli ciddidir. Bolşeviklər və latışlar Esto-
niyan işğal edib qarətə başlamşlardr. 
Bunlar Revel şəhərinin 65 verstliyində-
dirlər.  

 
Bolşeviklər Polşada 
Simsiz teleqraa Rusiyadan xəbər ve-

rirlər ki, Lehistanda [Polşa] Tomaşuv dai-
rəsində hökumət milissiyas bolşeviklər 
tərəndən tərk-silah edilmişdir. Domb-
rov rayonunda bolşeviklərlə lehlər [pol-
yaklar] arasnda ciddi müharibə vaqe ol- 
muşdur.  

 
* Varşavadan “Tayms” qəzetəsinǝ xə-

bər verirlər ki, bolşeviklər Kovno və Vil-
noya hücum etməyə hazrlaşrlar. 60 min 
Polşa əsgəri bolşeviklərə mümaniət [mü-
qavimǝt] göstərməyə hazrdr. Lakin bun-
larn kifayət qədəri mühimmati-hərbiy- 
yələri [silah-sursatı] yoxdur.  

 
Bolşeviklər sülh istəyirlər  
Rusiya əhval haqqnda “Royter” 

acentəliyinə teleqraf edirlər ki, bolşevik 
hökuməti yenə də sülh təkli ilə Müttə-
q dövlətlərə müraciət etmişdir. Bolşe-
viklərin şəraiti [şərtləri] yenə də həman 

şəraitlərdir ki, noyabr aynda Norveç hö-
kuməti vasitəsilə təklif etmişlərdi. Bolşe-
viklərin təkli Müttəq dövlətlər tərən- 
dən cavabsz qalmşdr.   

 
 

SEVİMLİ ÖLKƏM 
 
Şiş uclar buludlarla dögüşǝn 
Dağlarnda buzlar var ölkəmin. 
Göy otlardan ipək paltar geyinən 
Tarlalar, düzləri var ölkəmin. 
 
Göylərində qaraquşlar süzərlər, 
“İşmə”sində ceyranlar gəzərlər,  
Gözəllərin mahnlara düzərlər, 
Maral gözlü qzlar var ölkəmin. 
 
“Quzğun” dəniz oynar ayaqlarnda, 
İşq saçan nefti torpaqlarnda. 
Tarixlərin altun yarpaqlarnda 
Dadl-dadl sözləri var ölkəmin. 
 
“Yanar dağ”larnda yalav coşarmş, 
Ona tapnmaya ellər qoşarmş, 
Bir çağ varmş, ölkəm azad yaşarmş, 
Bu yollarda izləri var ölkəmin. 
 
İpəyindən qzlar çadra geyərlər, 
Ölkələrin azad görmək dilərlər, 
Bu yerləri bütün ellər sevərlər, 
Yalnz bizdə gözləri var ölkəmin. 

 
Cəfər Cabbarzadə 

1 kanuni-sani [yanvar] 
 
 

MƏTBUAT 
 
“Yedinaya Rossiya” qəzetəsi Rusiya-

nn şərqində, şimalnda və cənubunda 
rus camaatınn “Vahid Rusiya” şüar ilə 
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birləşərək mübarizəyə qalxşdqlarnda 
rus ruhu, rus mədəniyyəti və rus həyatı-
nn dirilməsi əlaməti görərərək, öz qan-
dğ kimi “rus ruhu” ilə ruhlanr və sosia- 
lizm bayrağ altında rus millətçiliyi siya-
səti yürüdən rqələrin hərəkətində bir 
fali-nik [uğurlu ǝlamǝt], bir ayqlq [aydn-
lq] görərək yazr ki:  

“Biz rus milli həyatınn ümumi cərə-
yanndan ayr düşdük. Lakin burada da 
birləşmiş rus millətinin təzədən həyata 
başlamasnn yaxlaşdğn hiss ediriz. Hə-
yatımzn bir çox məsailində [məsələlərin-
də], xüsusən hadisati-cariyyəyə [cari ha- 
disǝlǝrǝ] nəzəriyyəmizdə artıq birləşdik. 
Rusiyan məhv edən bolşevizm məsələsi-
nə, əcnəbilərin vüruduna [gǝlişinǝ], özünü 
Rusiyadan ayrmş olan qonşularmzn 
hərəkətinə qarş nöqteyi-nəzərimizdə, 
general Biçeraxov ətrafına toplaşmş 
olan rus qüvveyi-əsgəriyyəsinin [hǝrbi 
qüvvǝsinin] saxlanmasna olan münasi-
bat və rəftarmz bir olub bu məsələlərin 
həpsində biz bir dil ilə danşrz. Şimdi 
ancaq birliyimizi daha dərin və daha 
möhkəm anlayb, ictimai təşkilatla daha 
da möhkəmləşdirmək və burada, Za-
qafqaziyada, Rusiya tələbat və arzusu 
təmsili yaratmaq qalr. Şimdi biz var qüv-
vəmiz və bacarğmzla birləşməyə çalş-
malyz, rus hökuməti bizim əyalətə (yəni 
Zaqafqaziyaya) qaytsn.”  

Keçən il bu vaxt Zaqafqaziyan rus hö-
kuməti əlindən çxarmamaq üçün “qəni-
mə qalnca günü mənə qalsn” deyə, heç 
olmazsa rus sözü xatirəsi üçün anarxist-
lərlə ümumi dil tapmş olan “Vahid Rusi-
ya”çlar bu il də Denikin ordusunun hə- 
rəkətindən ruhlanaraq monarxistlərlə 
birləşir və yenə demokratiya ilə “ümumi 

dil” taprlar. Fəqət bu dəfə təəssüf etmə-
lidirlər ki, demokratiya ilə onlarn arasn-
da böyük bir uçurum var. Həm o qədər 
böyük ki, Podşibyakin bu gün ruh aldğ 
şimala bir nəzər atsa demokratiyann 
(menşeviklər və sağ ictimaiyyuni-inqila-
biyyun [sosialist-inqilabçlar] rqəsinin) ar-
tıq bolşeviklərlə birləşmək üzrə olduğu- 
nu, həm də həman “ümumi dil” tapanlar 
əleyhinə birləşdiklərini dəhşətlə görǝr.  

Uzaq getmək nə lazm: Podşibyakin 
demokratiyan öz tərənə çağrmaqda 
ikən Bak demokratiyas ümum Zaqafqa-
ziya füqərayi-kasibəsini [proletariatın] 
“Vahid Rusiya”çlar əleyhinə mübarizǝ 
üçün birləşməyə dəvət edir.  

 
* * * 

 
Ümum erməni ziyallar bila-fərqi-

məslək [ǝqidǝ fǝrqi olmadan] “Zəhmətkeş 
Ziyallar İttifaq” ad ilə bir cəmiyyət təş-
kil edərək bu bayraq altında birləşmiş-
lərdir. Bu münasibətlə “Naşe Vremya” 
qəzetəsi baş məqaləsində ittifaqn məq-
səd və vəzaindən [vǝzifǝlǝrindǝn] bəhslə 
deyir ki:  

“Qafqaziya ermənilərinin düşmüş və 
düşməkdə olduqlar milyonlarca müsibə-
tə böylə ümum [bütün] milli-mədəni qüv-
vəni birləşdirmədən əlac etmək mümkün 
deyilsə, xarabazara dönmüş altı vilayət-
dən təcəddüd etmiş [yenilǝnmiş, bǝrpa 
edilmiş] Ermənistan yaratmaq əsla bun-
suz caiz olammaz.”  

Ona görə məzkur [ad çǝkilǝn] qəzetə-
nin zənnincə, ümum erməni mərkəzlə-
rində milli-mədəni qüvvələr bu surətlə 
birləşməli, ittifaqlar təşkil etməlidirlər. 
Qəzetə inanr ki, böylə də olacaq və 
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dərdlərə dərman taplacaqdr. Çünki və-
zifə nə qədər ağr olsa da, “ermənilərin 
milli əzmkarlğ, lazmi miqdarda mədəni 
qüvvənin mövcudluğu, ermənilərin xǝlla-
qiyyǝt [yaradclq, sǝnǝtkarlq] hissi, doğ-
ma yurdlarna, vətənlərinə olan heyrəta- 
miz meyil və məhəbbətləri, milli idrakn 
yüksəkliyi və Müttəqlərin köməyinə 
ümidvarlq və iman kimi amillər qəzetə-
nin etiqadn daha artırr və o inanr ki, 
ermənilər vəzifələrini daha qolaylqla ifa 
edib naili-məram [məqsədlərinə nail] ola-
caqlardr.”  

Böylə birləşməni ham üçün xeyirli 
hesab edərək qəzetə sair qonşu millətlə-
rin də ziyallarnn birləşməsini arzu edir 
və yazr ki:  

“Biz arzu edərdik, qonşu millətlərin 
ziyallar erməni ziyallar kimi rəftar 
edəydilər. Böylə milli-mədəni dəstələr 
srf mədəni və xəllaqiyyət məqsədləri tə-
qib edərək, qonşu millətlər arasnda la-
zm olan sədaqət və müvaqətlə [uzlaş- 
mayla] yaşamaq əsas qurulmasn asan-
laşdrarlar. Bilxassə ki, böylə vifaq [həm-
rəylik] və sədaqət olmadqca, ayr-ayr 
millətlərin ziyallar ittifaq lazm gələn 
məhsulu verməkdən aciz qalarlar. Qaf-
qaziyann ümum [bütün] ziyal qüvvələ-
rinin ittifaq lazmdr.”   

 
 

ORDAN-BURDAN 
 

“... Sonra, qubernatorun hökmünə 
görə «Həccinqəbul» stansiyas mühaz 
qoşununun bütün zabitləri Qriqoryansn 
qabağnda cərgə ilə durdular. Qriqor-
yans heç birisini tanmad... Səhərdən 
bütün Azərbaycan əsgərləri Qriqoryan-

sn qabağndan dəstə-dəstə keçirdilər. 
Qriqoryans bunlardan heç birisini tan-
mad.”  

Qəzetələrdən 
 

- - - - - - - - - 
 

Qriqoryans Bakya gəlib nəql edir ki, 
on üç nəfər ermənini gözümün qabağn-
da güllələdilər. Mən də onlarn içində 
idim.  

Camaat təəccüb edir:  
- Kim güllələdi?  
- Azərbaycan əsgərləri!  
- Harda? 
- “Həccinqəbul” istansasnda!  
- Nə vaxt?  
- Filan tarix, lan gündə! 
- Nə çağ?  
- Günün günorta çağ! 
- Kim gördü?  
- “Həccinqəbul” istansasnn cəmi 

qulluqçular!  
- Bəs sən nə tövr diri qaldn?  
- Möcüz əmələ gəldi! 

 
* * * 

 
Erməni qəzetələri dadü fəryad edir-

lər: Haçanadək bu vəhşilik?! 
Tələb edirlər ki, bu iş təhqiq edilib 

müqqəsirlər cəzalansn.  
 

* * * 
 

Qubernator, Qriqoryans və Paronyan 
yavaş-yavaş, xəlvət-xəlvət, ahəstə-ahəs-
tə “Həccinqəbul” istansasna yaxnlaşb 
birdən hüzura çxrlar.  

- Qaçma, dayan!!! 
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Ham təəccüblə baxr, qaçmaq kri 
olan yoxdur.  

- On üç nəfər ermənini güllələyən əs-
gərlər hansdr? Tez cavab verin! 

Camaatın təəccübü daha da artır: 
- Hans on üç nəfər erməni? Kim on-

lar güllələyibdir? Haçan? Harda? Kim 
gördü?  

Qriqoryans döşünə döyür:  
- Belə mən gördüm, mən!!! 
- Öldürənləri tanyrsan? 
- Tanyram!  
- De görək kimdir?  
- Zabitləri və əsgərləri göstərin de-

yim! 
“...Sonra qubernatorun hökmünə gö-

rə “Həccinqəbul” istansiyas mühaz qo-
şununun bütün zabitləri, Qriqoryansn 
qabağnda cərgə ilə durdular. Qriqor-
yans heç birisini tanmad. Səhərdən 
bütün Azərbaycan əsgərləri Qriqoryan-
sn qabağndan dəstə-dəstə keçirdilər. 
Qriqoryans bunardan heç kəsi tanmad. 
Pəs məlum oldu ki, Qriqoryansn dediyi 
sözlər məhz yalan və iftiradr.”  

 
- - - - - - - - - 

 
Amma mənim əqlimə görə, gərək 

Qriqoryans yalnz bir zabitlərimizin və 
əsgərlərimizin “tamaşas” ilə kifayətlən-
məyəydi və tələb edəydi ki, qoşunun tü-
fənglərini də göstərsinlər. Bəlkə tüfəng- 
lərdən tanyayd. Sonra əmr verəydi ki, 
nə qədər pulemyotlar var hamsn gös-
tərsinlər, çünki mümkündür ki, pulem-
yotla “gülləbaran” edilirmiş. Ondan son- 
ra buyurayd ki, hər nə top var çxartsn-
lar meydana. Ola bilər ki, erməniləri top 
ağzna qoyubdurlar və Qriqoryans topla 

tüfəng arasnda “şəkk” edibdir. Bunlar-
dan sonra gərək patronlar sayayd. Top 
güllələrinin hesabn biləydi. Bədəhu 
[sonra] hər nə bomba, dinamit və barut 
anbar var, hamsnn yerini biləydi və 
axrdan-axra tələb edəydi ki, “Hǝccinqə-
bul” istansas ətrafınn plan çəkilib ona 
verilə ki, bəlkə ermənilər öldürülən yerin 
hara olduğunu planla tapa biləydi... 

Lakin görünür ki, Qriqoryans üçün 
yalnz zabitlərimizi “görmək” və əsgərlə-
rimizə “tamaşa” etmək kifayət imiş...  

 
- - - - - - - - - 

 
Üzümüzün “aləm” qabağnda ağ ol-

duğunu hiss edib də kamali-təfaxürlə 
[iftixarla] deyirik ki:  

- Qriqoryans yalanç imiş! 
Doğrudur, üzümüzün ağ olduğunu 

kamali-təfaxürlə hiss etməyə haqqmz 
vardr, lakin özümüzün də dedikcə [ol-
duqca] safdərun [sadəlövh] olduğumuzu 
kamali-təəssüə boynumuza almalyq!  

 
Filankəs  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Kanuni-saninin [yanvarn] 10-dan eti-

barən Gəncə, Tiis və Bak miyannda 
[arasnda] xətti-müstəqimlə [birbaşa] tele-
fon müxabiratı [əlaqəsi] təcdid [bərpa] 
edilmişdir. Telefonla danşq haqq işbu 
qərar üzrədir:  

1) Bakdan Tiisə adi danşq üçün 3 
dəqiqə danşmaq 7 rublə 50 qəpik. Hər 
artıq dəqiqəyə 2 rublə 50 qəpik verməli-
dir. Təcili danşq üçün 3 dəqiqə – 22 
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rublə 50 qəpik, hər artıq dəqiqəyə 7 rub-
lə 50 qəpik; təcili və qeyri-təcili danşq 
sifarişi üçün 2 rublə.  

2) Gəncədən Tiisə adi danşq üçün 
3 dəqiqəyə 3 rublə, hər əlavə bir dəqiqə-
yə 1 rublə. Təcili danşq üçün 3 dəqiqə-
yə 9 rublə, əlavə bir dəqiqə üçün 3 rublə. 
Adi və təcili danşq sifarişi üçün 2 rublə.  

3) Bakdan Gəncəyə adi danşq üçün 
3 dəqiqə – 4 rublə 50 qəpik. Əlavə bir 
dəqiqə üçün 1 rublə 50 qəpik. Təcili da-
nşq üçün 3 dəqiqə – 13 rublə 50 qəpik, 
əlavə bir dəqiqə – 4 rublə 50 qəpik, sifa-
riş haqq 2 rublə.  

* Bakdak “Kooperatsiya” istehlak 
cəmiyyəti Lənkəran xalq təsərrüfatı şu-
rasndan bir müraciətnamə almşdr. 
Müraciətnamədə Lənkəran və qəzala-
rnda müstəhlikin [istehlakçlar] dükanla-
rnn güşad [açlmas] lüzumiyyəti göstə- 
rilir. Zira böylə dükanlarn yoxluğu o ət-
rafda bahalğn böyüməsinə səbəbiyyət 
verirmiş. Lənkəran xalq təsərrüfatı şuras 
bütün əhaliyə müraciətən müstəhlikin 
işlərinə müavinət [kömǝk] etməyi təklif 
və tövsiyə edir.  

* Bak Ovçular cəmiyyətini[n] heyəti-
rüəsas [rəyasət heyəti] Daxiliyyə Nəzarə-
tinə müraciətən cəmiyyətin əzasna [üzv- 
lərinə] silah saxlamaq üçün vəsiqə veril-
məyi rica etmişdir. Daxiliyyə Nəzarəti cə-
miyyətə xəbər vermişdir ki, 1919 sənə- 
yədək yazlmş bütün cəmiyyət əzasnn 
siyahs qubernatora təqdim edilməlidir. 

  
 

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Tǝminat Nazirliyi], Ərzaq Nəzarə-

tinə müraciətlə Qarabağda qaçqnlar 
üçün çayxana və iaşə məntəqələri aç-
maqdan ötrü Parlaman üzvü Klenevski 
ixtiyarna Gəncə ərzaq anbarndan 50 
put qəndlə, 2 put çay buraxlmasn xahiş 
etmişdir. Ərzaq Nəzarəti Gəncə vilayə-
tinin ərzaq nümayəndəsinə yazb xəbər 
vermişdir ki, məzkur [ad çǝkilǝn] Kle-
nevski ixtiyarna Qarabağ qaçqnlarna 
sərf edilməkdən ötrü 50 put qənd burax-
sn.  

* Oqanesov nam [adl] bir nəfər Ər-
zaq Nəzarətinə verdiyi ərizəsində yazr 
ki, keçən il taxl cəm edildiyi zaman Cə-
fərli kəndində 21 kisədə 133 put özünə 
məxsus buğda həcz [müsadirǝ] edilib Qa-
zax ərzaq anbarna aparlmşdr. Ərzaq 
Nəzarəti Gəncə vilayətinin Ərzaq vəkili-
nə xəbər vermişdir ki, həman buğda, ki-
sələri ilə bərabər sahibinə qaytarlsn.  

* Qarabağ qaçqnlarna müavinət et-
məkdən ötrü Klenevski ixtiyarnda olan 
komissiyaya təyin edilmiş Ərzaq Nəzarə-
tinin kargüzar Çerdanova tapşrlmşdr 
ki, məhəllində [yerindǝ] ərzaq işləri ilə 
aşina olub, müfəssəl məruzə təqdim et-
sin.  

* Maarif Nəzarəti Ərzaq Nəzarətinə 
müraciət edib dəftərxana qulluqçular 
üçün papiros buraxlmas təklini etmiş-
dir. Ərzaq Nəzarəti Maarif Nəzarətinə 
xəbər vermişdir ki, Nəzarətin anbarlarn-
da tənbəki və papiros olmadğna görə, 
Aksiz İdarəsinə müraciət etməlidir.  

* Ərzaq Nəzarəti dəmiryollarda va-
qon təyin edən büroya xəbər vermişdir 
ki, Dərbənd Ərzaq İdarəsinin istidasna 
[xahişinə] görə Dərbəndə ərzaq şeyləri 
aparmaqdan ötrü bir dənə örtülü vaqon 
verilsin.  
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* Ərzaq Nəzarəti Kruçkinə icazə 
vermişdir ki, Dağstan hökumətində olan 
vəkil Levkin adna olaraq 5 min ədəd boş 
kisə aparsn.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Gəncədən  
(Xüsusi müxbirimizdən)  
Türk qoşunlar Azərbaycann hissəsi 

olan İrəvan quberniyasnn bəzi yerlərini 
istila etdiyi zamanda, həman quberni-
yann bir neçə yerləri Azərbaycan ida-
rəsində qalmşd. Orada dəxi quberna- 
torluq olmadğ üçün fövqəlzikr [yuxarda 
ad çəkilən] parçan Gəncə quberniyasna 
mülhəq [birlǝşdirmişdilǝr] və bir pristav 
təyin edilmişdi. Bu parçaya Ordubad şə-
həri dəxi daxil idi. Axr zamanda Türk qo-
şunu Azərbaycan və qeyri yerləri təxliy- 
yə eyləyib getdikdə, bu yerlər sahibsiz 
qalmşd. O biri tərəfdən Ermənistan 
(Ararat) hökuməti və Andranikin dəstə-
ləri bu yerlər əhalisinə böyük zülümlər 
etməkdə idilər. Oradan Azərbaycan hö-
kumət və paytaxtına übur [keçid, yol] ol-
madğ üçün əhali çarəsiz qalmşlard. O 
cəhətə, Ordubad əhalisi Gəncə valisinə 
neçə nəfərin dəst-xətti ilə imzalanmş bir 
ərizə vermişlərdir. Ərizələrində deyirlər 
ki:  

“Biz sahibsiz qalmşq. Gəncəyə übur 
yoxdur. Bir yandan da erməni hökuməti 
bizə əziyyət və azar verir. Halbuki, türk 
qoşunlar burada olduğu zaman bizdən 
əsgər cəm eyləmişdi. Bizim mütəşəkkil 
idarələrimiz vard və hazrlanmş əsgər-
lərimizi hər bir zamanda müdaə eyləyir-
di. Lakin, türklər gedəndən sonra bir 

yandan hökumət olmadğ, digər tərəf-
dən əsgərlərimizin zabitsiz qaldğ cəhət-
dən işlərimiz fəna bir halda qald. Bu cə- 
hətə biz, siz cənablardan rica edirik ki, 
bizim bu ərzihalmz Azərbaycan Höku-
mətinə yetirib, bizim barəmizdə lazm 
olan tədabirdə bulunaraq [tədbirlər görə-
rək] tezliklə bizlərə zabitlər, hökumət mə-
murlar göndərəsiniz. Vəilla [yoxsa] bizim 
canmz, malmz tarac olmaqdadr.”  

Eşitdiyimizdə görə, Gəncə valisi bu 
ərizə ilə bərabər öz məruzatın Azərbay-
can Hökumətinə təqdim edib, hökumə-
tin bu barədə sərəncamn diləyir. Höku- 
mət isə bu barədə ciddi tədabir ittixaz 
etməkdədir [tǝdbirlǝr görmǝkdǝdir].  

 
Əlif. Sin.  

 
 

BİZƏ YAZIRLAR 
 
Lənkərandan  
Lənkəran müsəlmanlarnn hal gün-

gündən fənalaşr. Xaxollarn etdiyi zülüm 
və sitəm müsəlman kəndlərində şiddət-
lənir! Hər gecə quldur dəstəsi kimi mü-
səlman kəndlərinə dağlb qarət etməklə 
iktifa [kifayət] etməyib, biçarə kənd qa-
dnlarnn ismətinə təcavüz edirlər. Həf-
tədə iki dəfə olan Masall bazarnn yo- 
lunu kəsib, gedən şəxslərin pulunu və 
mindiyi atı əllərindən alrlar. Müsəlman-
larn qoyun və qaramallarn ilx sürüsü 
kimi özlərinin məxsus mallar hesab edib 
evlərinə aparrlar.  

Hər kənddə keşikçi təyin edilib, qul-
durlar gələn vaxtda “canavar gəldi, qaç-
nz” qşqrtısn eşidən arvad, uşaq və ki- 
şilər kəndi şeylərini evdə qoyub qaçrlar. 
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Qş zaman səhraya dağlb həman gecə-
ni xəndəklər içində ömürlərini keçirdir-
lər. Yrtıc canavar dəstəsi kəndə gəlib ev- 
ləri qarət edib, gördüyü şəxsləri də öldü-
rürlər.  

Sahibsiz müsəlmanlarn çəkdiyi əziy-
yət və sitəmi qələm yazmaqdan acizdir. 
Hərgah, Lənkəran nahiyəsinin əhvalatı 
müfəssəl yazlsa, bir kitab cəm etmək 
olar.  

Keçən həftə xaxollar Çaxrl kəndinə 
hücum edib, ittifaqən [tǝsadüfǝn] “Müsa-
vat”n Lənkəran şöbəsinin sədri Yusif bəy 
Bayraməlibəyov həman kənddə özünü 
pünhan etmiş, bunlarn hücumunu eşi-
dib, qaçb gizlənib, biçarənin şeylərini və 
pulunu, 9 ayda bolşevikdən gizlənən hal-
da başna gəldiyi qəzavü-qədəri təlif et-
diyi [yazdğ] kitabn da məa [həmçinin] 
aparblar. Tələfatı üç min manatdan ziya-
dədir. Oran qarət edəndən sonra Məş-
hədi Şahpələngin evinə gedib, onu çox 
döyüb, zülüm edəndə, oğlu gimnaziya 
şagirdi Fətulla deyir:  

- Tavariş! [Yoldaş!] Nə istəyirsiniz al-
nz, daha əziyyət nə üçündür?  

Cavabnda:  
- Mən tavariş deyiləm. Düş qabağ-

ma, səni öldürəcəyəm. Səndə nə ixtiyar 
var mənimlə danşasan? 

Biçarəni ayaqyaln at qabağnda apa-
rb qəbristana, öldürərkən beş min man-
ata atas qann alb azad etdirdi.  

Sabah gecəsi gəlib Nəsrəddin Şahbaz 
oğlunun 60 qoyununu aparrlar. Bu əh-
valatı camaat gedib Ərkivan komissar 
Neparidzeyə şikayət edib, o da 7 nəfər 
saldat, ikisi rus, beşi Qzlağac müsəlman 
bolşeviklərindən, orada qalmalarn tə-
yin edibdir. Bunlarn zülmü daha da pis 

keçdi. Hər evdən 100 manat alb, gündə 
bir qoyun, 300 yumurta, 10 girvənkə yağ 
və 5 dənə toyuq alrlar.  

Bunlarn quldur yoldaşlar kəndə gəl-
mirlər. Gəlmirlərsə də, kövşəndən qoyun 
və mal aparrlar. Camaat isə bunlarn zü-
lümlərindən və kifayətsizliyindən cəzana 
gəlib bunlar da boşladlar.  

 
Qarabucaqdan  
Dekabrn 29-da gecə saat 7-də 4 nə-

fər xaxollardan Qarabucaq kəndinə gəlib 
orada Hac Molla Əziz Musazadənin evi-
nə girib, evindəki qiymətli şeylərini və 
min manat pulunu götürüb və onun qo-
naqlar Mirzə Əhməd Əhmədovdan 800 
manat pul və Xəlifədən 500 manat alr. 
Sonra hər evə girib, müsəlmanlar qarət 
edib gedirlər.  

 
Teymur bəy Bayraməlibəyov 

 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
“Dan Ulduzu” əfəndiyə: “Qurd oğlu 

qurd olar” məqaləniz, siyasi bir məqalə 
olmaq üçün zəifdir.  

Səməd Babaoğlu və öz imzasn öz di-
lində yaza bilməyən Rəzzaq Cəfərqulu 
əfəndilərə: Dəmiryol İdarəsində sizə qul-
luq verməyib də sizdən sonra ərizə ve-
rən gürcüyə qulluq verdilər deyə şikayət 
edirsiniz. Çox heyər olsun! Ancaq nə-
yə? Dəmiryol İdarəsi müsəlman qoyub 
da əcnəbiyə qulluq verməsinəmi, yoxsa 
həman əcnəbinin siz müsəlmanlardan 
elm və təcrübəcədə daha layiqli olduğu 
keyyyətinəmi? Bunu biz də bilmirik... 
Dəmiryol məktəbinin hələ indiyə qədər 
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açlma[ma]s haqqndak şikayətiniz bir 
tərəfdən haqldr.  

Qənbər oğlu əfəndiyə:  
“Sənin coşğun ürəyindən bir afərin aldlar 
Yazq olmuş, haqq tapdalanmş qadnlar” 

Yeni üsulda şeir yazmaq qaydas bu 
deyildir. Bu olsa, dünya-aləm şair olar.  

 
 
 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşlar qǝbul edir:  
Sǝhǝr saat 8-dǝn 10-adǝk; axşam saat 4-

dǝn 6-yadǝk. İçǝri şǝhǝrdǝ Mal Krepostnov 
küçǝdǝ 8 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝsi 36-
91. Малая-Крѣпостная ул. д. № 8. Телефон 
№ 36-91. 

2603 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor Leonid Ter-Avanesov 
Daxili naxoşlar vǝ naxoş çocuqlar qǝbul 

etmǝyǝbaşlamşdr. Hǝr gün sǝhǝr saat 8 
yarmdan 9 yarma kimi; 12-dǝn 2-yǝ kimi; 
axşam 4-dǝn 6-ya kimi. Ünvan: Merkuryevski 
küçǝdǝ 5 nömrǝli evdǝ (Doktor Parsadano-
vun azarxanasnda). Telefon 41-18.  

2627 
 

Pul 
Həmin kanuni-saninin [yanvarn] 18-də 

gecə “M. S. Əliyev və X. B. Hac Həsənqulu” 
ticarətxanasnn üzvü Xudadad bəy Hac Hə-
sənqulu, Nikolayevski küçədən “Təbriz” 
mehmanxanas yanndan keçərkən səki üs-
tündə bir bağl ümumi hökumət pulu tap-
mşdr. Pul sahibi Star polis küçəsində Hac 

Zeynalabdin Tağyevin evində ticarətxanaya 
müraciət edə bilər. Telefon nömrələri: 48-46 
və 49-03  

2651 
 

Elan 
Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi 

Həmin yanvar aynn 24-də cümə günü 
gündüz saat 12-də Bak Şəhər İdarəsi (Duma-
snn) zalnda Bak Müsəlman Cəmiyyəti- 
Xeyriyyəsinin ümumi iclas təyin olunmuş-
dur. Müsəlmanlardan rica olunur ki, vəqti-
müəyyəndə [təyin edilmiş vaxtda] iclasa təşrif 
gətirib üzv yazlsnlar və intixabda [seçkidǝ] 
iştirak eyləsinlər.  

Sədr: Mirzə Əsədullayev   
T-12 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir: 
Hacbǝyli Üzeyir bǝy 
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IV cild 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Yeni ingilis kabinǝsi  
sǝh. 320. “Robinzon Kruzo”: İngilis 

yazçs Daniel Defonun mǝşhur roman 
(Robinson Kruzo) nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh. 324. “hürriyyəti-mətbuat, kəlam, it-
tifaq və qeyrə”: qǝzetdǝ “hürriyyət, mətbu-
at, kəlam, ittifaq və qeyrə” kimi getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 325. “…Vilhelmin yatacaq otağn…
”: söhbǝt Almaniya imperatoru II Vilhelmdǝn 
gedir.  

Marstal [Marstall]: Berlindǝ tarixi bina, 
1901-ci ildǝ sarayn at tövlǝsi kimi tikilmişdir. 
Burada imperiyann atlar vǝ faytonlar 
saxlanrd.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 329. “Tomaşuv”: Polşada bu adda iki 
rayon var: Polşann mǝrkǝzi hissǝsindǝ, Lodz 
voyevodalğnda vǝ Polşann cǝnub-şǝrqin-
dǝ, Lyublin voyevodalğnda.  

“Kovno”: indiki Kaunas şǝhǝri.  
“Vilno”: indiki Vilnüs şǝhǝri.   
 

Sevimli ölkǝm 
sǝh. 329. “Şiş uclar buludlarla dögüşǝn”: 

qǝzetdǝ “dögüşǝn” yerinǝ “dögümüş” get-
mişdir.  

“Quzğun dǝniz”: Xǝzǝr dǝnizi nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

 
Mǝtbuat  

sǝh. 330. “…altı vilayǝtdǝn…”: Burada 
söhbǝt Osmanl dövlǝtinin Ərzurum, Van, 
Mamürǝtülǝziz, Diyarbǝkir, Sivas vǝ Bitlis 
vilayǝtlǝrindǝn gedir. Bu vilayǝtlǝr, Rusiya vǝ 
Qǝrb dövlǝtlǝri tǝrǝndǝn, bölgǝdǝ ermǝni 
dövlǝti qurulmas layihǝsinin tǝtbiq sahǝsinǝ 

çevrilmişdi. Bu vilayǝtlǝrǝ “Ermǝnistan” ya-
xud “Ermǝni vilayǝtlǝri” deyilmǝyǝ, San-Ste-
fano vǝ Berlin sülh müqavilǝlǝrindǝn sonra 
başlanmşdr. 1877-1878 Türkiyǝ-Rusiya 
müharibǝsi nǝticǝsindǝ 3 mart 1878-ci ildǝ 
imzalanan San-Stefano sülh müqavilǝsinin 
XVI maddǝsindǝ bu bölgǝdǝn “Ermǝnistan” 
deyǝ söz edilmiş vǝ Türkiyǝnin burada dǝrhal 
reformlara başlamas, hǝmçinin ermǝni 
ǝhalisinin tǝhlükǝsizliyini tǝmin etmǝsi tǝlǝb 
edilmişdir. 13 iyul 1878-ci ildǝ imzalanan vǝ 
San-Stefano müqavilǝsinin Türkiyǝ üçün ağr 
şǝrtlǝrini müǝyyǝn ölçüdǝ yüngüllǝşdirǝn 
Berlin müqavilǝsindǝ dǝ bu bölgǝdǝn 
“ermǝnilǝrin yaşadqlar vilayǝtlǝr” deyǝ söz 
edilmiş vǝ eyni tǝlǝblǝr tǝkrarlanmşdr.  

 
Ordan-burdan 

sǝh. 331. “Hǝccinqǝbul”: Hacqabul nǝ-
zǝrdǝ tutulur; qǝzetdǝ “Hǝccinqǝbul” get-
mişdir.  

“Qriqoryans”: ǝvvǝlki nömrǝlǝrdǝ bu 
şǝxsin soyad “Qriqoryan” kimi getmişdi.  

sǝh. 332. “Filankǝs”: bu imza Üzeyir 
Hacbǝyliyǝ mǝxsusdur.  

 
Bizǝ yazrlar  

sǝh. 334. “Masall”: qǝzetdǝ “Masallar” 
getmişdir.  
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